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PROCÈS-VERBAL
Réunion du 22 octobre 2008, de 15 heures à 15 h 30

STRASBOURG

La séance est ouverte à 15 h 05, le mercredi 22 octobre 2008, sous la présidence de Seán Ó 
Neachtain, président.

1. Adoption du projet d’ordre du jour (PE 409.288)

Le projet d’ordre du jour est adopté.

2. Adoption du projet de procès-verbal de la réunion du 23 septembre 2008 (PE 
409.279)

Le projet de procès-verbal est adopté.

3. Communications du président

Le président rappelle le résultat des élections canadiennes; le nouveau gouvernement sera 
minoritaire.

4. Dernières informations sur la mission au Canada (du 28 octobre au 2 novembre) et 
distribution des dossiers

Le président informe les membres de ce qui suit:
Arrivée à Ottawa: à 17 h 30, une voiture officielle de la délégation CE arrivera à l’aéroport et 
emmènera les personnes suivantes: Mme Schaldemose, M. Titley, M. Grau i Segu et 
Mme O’Connor. Les membres arrivant à un autre moment sont priés de prendre un taxi dès leur 
arrivée pour se rendre de l’aéroport à l’hôtel. Il est recommandé de changer son argent en dollars 
canadiens au plus tard à l’arrivée à l’aéroport.
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Vêtements chauds: lors du déplacement à Whitehorse, les participants peuvent être confrontés à 
des «températures polaires» (environ - 5 degrés C). Les membres sont priés de se munir de 
vêtements confortables et chauds pour la visite à Whitehorse.

Les prix au Canada n’incluent pas les taxes. En général, il convient d’ajouter quelque 13 % au 
prix de vente affiché.

Les participants retourneront à l’hôtel de Vancouver après la visite à Whitehorse. C’est pourquoi 
les membres sont priés de se munir d’une petite valise pour le déplacement à Whitehorse afin de 
pouvoir laisser leurs bagages à Vancouver.

Il est demandé aux membres d’emporter leurs dossiers avec eux car aucune copie supplémentaire 
ne sera disponible au Canada.

Réunions: étant donné que les commissions parlementaires n’auront pas été organisées, les 
réunions, du moins à Ottawa, avec les fonctionnaires des départements gouvernementaux, 
peuvent être considérées comme des réunions d’information.

Cependant, une discussion peut avoir lieu, en particulier avec des politiciens de la côte ouest. Les 
points suivants seront abordés:
- les relations politiques et commerciales entre le Canada et l’UE;
- les réalisations et le suivi du sommet Canada – UE;
- le trafic aérien (PNR);
- le changement climatique;
- l’énergie et l’environnement;
- la migration;
- la politique arctique;
- les phoques;
- l’Afghanistan.

Interviennent: M. TITLEY, qui demande que des points comme la migration et l’intégration 
soient abordés, et M. MIKOLÁŠIK, qui propose une discussion sur les questions sanitaires.

5. Questions diverses

Néant.

6. Date et lieu de la prochaine réunion

La prochaine réunion est fixée au jeudi 11 décembre à Bruxelles.

La séance est levée à 15 h 25.

Adlib Express Watermark



PV\751829FR.doc 3/7 PE409.322v01-00

FR

ПРИСЪСТВЕН ЛИСТ/LISTA DE ASISTENCIA/PREZENČNÍ LISTINA/DELTAGERLISTE/ 
ANWESENHEITSLISTE/KOHALOLIJATE NIMEKIRI/ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΠΑΡΟΝΤΩΝ/RECORD OF ATTENDANCE/ 

LISTE DE PRÉSENCE/ELENCO DI PRESENZA/APMEKLĒJUMU REĢISTRS/DALYVIŲ SĄRAŠAS/JELENLÉTI ÍV/ REĠISTRU 
TA’ ATTENDENZA/PRESENTIELIJST/LISTA OBECNOŚCI/LISTA DE PRESENÇAS/LISTĂ DE PREZENŢĂ/ PREZENČNÁ 

LISTINA/SEZNAM NAVZOČIH/LÄSNÄOLOLISTA/DELTAGARLISTA

Бюро/Mesa/Předsednictvo/Formandskabet/Vorstand/Juhatus/Προεδρείο/Bureau/Ufficio di presidenza/Prezidijs/Biuras/Elnökség/ 
Prezydium/Birou/Predsedníctvo/Predsedstvo/Puheenjohtajisto/Presidiet (*)

Seán Ó Neachtain (P)

Членове/Diputados/Poslanci/Medlemmer/Mitglieder/Parlamendiliikmed/Μέλη/Members/Députés/Deputati/Deputāti/Nariai/Képviselõk/ 
Membri/Leden/Posłowie/Deputados/Deputaţi/Jäsenet/Ledamöter

Den Dover, Christel Schaldemose

Заместници/Suplentes/Náhradníci/Stedfortrædere/Stellvertreter/Asendusliikmed/Αναπληρωτές/Substitutes/Suppléants/Supplenti/ 
Aizstājēji/Pavaduojantys nariai/Póttagok/Sostituti/Plaatsvervangers/Zastępcy/Membros suplentes/Supleanţi/Náhradníci/Namestniki/ 
Varajäsenet/Suppleanter

Martí Grau i Segú, Manuel Medina Ortega, Miroslav Mikolášik, Gary Titley

178 (2)

183 (3)

46 (6) (Точка от дневния ред/Punto del orden del día/Bod pořadu jednání (OJ)/Punkt på dagsordenen/Tagesordnungspunkt/Päevakorra 
punkt/Ημερήσια Διάταξη Σημείο/Agenda item/Point OJ/Punto all’ordine del giorno/Darba kārtības punkts/Darbotvarkės punktas/ 
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Tarkkailijat/Observatörer

Adlib Express Watermark



PE409.322v01-00 4/7 PV\751829FR.doc

FR
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DG INLO

DG TRAD

DG INTE

DG FINS

DG ITEC

Правна служба/Servicio Jurídico/Právní služba/Juridisk Tjeneste/Juristischer Dienst/Õigusteenistus/Νομική Υπηρεσία/Legal Service/ 
Service juridique/Servizio giuridico/Juridiskais dienests/Teisės tarnyba/Jogi szolgálat/Servizz legali/Juridische Dienst/Wydział prawny/ 
Serviço Jurídico/Serviciu Juridic/Právny servis/Pravna služba/Oikeudellinen yksikkö/Rättstjänsten
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Secretariado da comissão/Secretariat comisie/Sekretariat odbora/Valiokunnan sihteeristö/Utskottssekretariatet
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Elnök/’Chairman’/Voorzitter/Przewodniczący/Preşedinte/Predseda/Predsednik/Puheenjohtaja/Ordförande
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Adlib Express Watermark



PV\751829FR.doc 7/7 PE409.322v01-00

FR

(M) = Член/Miembro/Člen/Medlem./Mitglied/Parlamendiliige/Μέλος/Member/Membre/Membro/Deputāts/Narys/Képviselő/ 
Membru/Lid/Członek/Membro/Membru/Člen/Poslanec/Jäsen/Ledamot

(F) = Длъжностно лице/Funcionario/Úředník/Tjenestemand/Beamter/Ametnik/Υπάλληλος/Official/Fonctionnaire/Funzionario/ 
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